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bzerkesxtőség és kiadóhivatal 
Dessewffy-tér 7. szám alatt Hirdetéseket díjszabás szerint közlünk

Békekötés után.

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
telelőn száma 124.

A „terheltek“
kormánya.

Makó, augusztus 12.
A dicsőségesen uralkodó „nem­

zeti munkapártira és a kebeléből 
alakult kormányra igazán ráillik a 
közmondás: „Az alma nem esik 
messze a fájától.“ Amilyen a párt, 
olyan a kormánya.

A volt miniszterelnökük, Lukács 
László tudvalevőleg csúfosan meg­
bukott, mert bírói Ítélettel a hom­
lokára sütötték a megbélyegző vá­
dat, hogy elpanamázta a hűségére 
bízott közvagyont.

A kereskedelmi minisztériumnak 
két államtitkára kénytelen volt le­
mondani, mivel a sajtóban azt a 
súlyos és konkrét bizonyítékokkal 
támogatott vádat emelték ellenük, 
hogy magas állásukban nagysza­
bású panamákat és tiltott seftelé- 
seket csináltak ; s e vádakkal szem­
ben ők még védekezni sem tudtak. 
Bukásukba magúkkal rántották a 
volt kereskedelmi minisztert is, a 
ki maga ugyan nem követett el 
bűnös manipulációt, de államtit­
kárai cselekedetéért felelősséggel 
tartozik.

S ime, most magára a főmungó* 
ra, Tisza István grófra nehezedik 
olyan vád, amely miatt közönsé­
ges halandókat a büntető törvény­
szék elé állítana a királyi ügyész­
ség. Somogy vármegye közgyűlé­
sén ugyanis őrgróf Pallavicini 
György országgyűlési képviselő, 
mikor előterjesztették az indítványt, 
hogy Tiszának szavazzon bizalmat 
a vármegye, tiltakozott a bizalmi 
manifesztáció ellen és tiltakozását 
azzal az indokolással támogatta, 
hogy Magyarország mai miniszter- 
elnöke a Lukács féle bünpőrben 
Lukácsra nézve „kedvező vallomás 
tételre ‘ akarta rábeszélni az egyik 
koronatanút; ami azonban - mint 
tudjuk - nem sikerült neki.

Mit jelent őrgróf Pallavicini 
György vádja? Magyarán mondva 
azt jelenti, hogy Tisza István gróf 
hamis tanuszerzés bünkisérletét kö­
vette el.

Már most ez a vád |vagy meg­
felel, vagy nem felel meg a való­
ságnak. Ha Tisza csakugyan elkő 
vette azt, amivel őrgróf Pallavici­
ni vádolja, akkor nem a minisz­
terelnöki székben, hanem a vád­
lottak padján a helye; s akkor 
csakugyan nem ok nélkül vállalt 
szolidaritást Lukács Lászlóval, mert 
ő sem jobb a Deákné vásznánál. 
Ha pedig őrgróf Pallavicini György 
alaptalanul illette a súlyos és meg­
bélyegző váddal Tiszát, akkor Ti­
szának kötelessége Pallavicinit rá

Felelős szerkesztő ! Dr. Kiss Pál. 
«mb» WEBKEmŐ teuhsb-szAba : 63.

galmazásért a büntető bíróság elé 
állítani.

Őrgróf Pallavicini Györgyről, a 
kit az egész ország komoly és 
intakt férfiúnak ismer, nem lehet 
föltételezni, hogy vádját könnyel­
műen, bizonyítékok nélkül dobta 
volna Tisza szemébe; már csak 
azért sem, meri ,Tisza neki mág­
nástársa és a mágnások között 
olyan erősen kifejlődött a kaszt­
szellem, hogy még személyes el­
lenségek sem mondanak egymásra 
diffamáló dolgot, ha annak való­
ságáról meg nincsenek győződve. 
Másfelöl Pallavicini vádjának alapos­
sága mellett látszik bizonyítani az 
a feltűnő tény is, hogy Tisza a so- 
mogymegyei közgyűlésen elhang­
zott diffamáló vadra mélységesen 
hallgat, mint a dinnye a fűben.

Ha engem, aki ezeket a sorokat 
Írom, vagy téged nyájas olvasó, a 
ki ezeket a sorokat olvasod, a nyil­
vánosság előtt hamis tanuszerzés 
bünkiséríetéve! vádolnának, a ki­
rályi ügyész rögtön a büntető bí­
rósághoz hurcolna bennünket és 
szuronyos börtönőrt állítana a há­
tuk mögé; ami neki hivatalos kö­
telessége volna.

Tisza pedig a szuronyok oltal­
ma alatt tovább garázdálkodik és 
gyűjti rakásra a bizalmas főliraío- 
kat és díszpolgári okleveleket.

Valóban minden nap újabb bi­
zonyítékát ózza annak, hogy 
mily találó volt Ugrón Gábor hi­
res mondása: „Magyarországon 
gyönge a nép és romlott az Intel 
ligencca.“ Mert ilyen kormányt 

i csak gyönge nép és romlott intel­
ligencia tűrhet meg maga fölött.

A Pallavicini súlyos vádját azon­
ban hasztalan teszi hallatlanná Ti­
sza; a parlamenti ellenzék, amely 
hivatva van őrködni a közerkvl- 
csők tisztaságán, nem térhet na­
pirendre fölötte. Ha semmi egyéb 
ok nem sürgetné és száz más ok 
ellenezné is, ez az egy ok elég 
arra, hogy az ellenzék bemenjen 
a parlamentbe és szemtől szem­
ben kérje számon Tiszától a Pal­
lavicini őrgróf megbélyegző vád­
ját-

- A központi választmány ülése. 
Makóváros központi választmánya 
holnap szerdán délelőtt 11 órakor 
Gera Sámuel városi főjegyző el­
nöklésével ülést tart, hogy elintézze 
azokat a felebbezéseket, melyeket 
az országgyűlési képviselő válasz­
tók névjegyzéke ellen utólag bead­
tak.

Törökország enged. - Francia 
töke Szerbiában. - A mortachia 

szerepe.
Jól informált körökben hire jár, 

hogy 8 porta a neki felajánlott 
pénzügyi és kereskedelempolitikai 
hor.cessziók ellenére, ragaszkodik 
eddigi politikájához. Él azonban 
még mindig az a remény, hogy 
Törökország, amely annyi tekintet­
ben rá van utalva a hatalmak jó­
indulatára a javulás útjára lép. Ha 
ez nem következnék be s Bulgária 
kénytelen lenne e téren nagyobb 
engedményeket tenni, tgygyeltöbb 
ok volna ez a bolgár határ jelen­
tékeny kiig zitására, mert a reví­
zió ellen felhozott főérv, hogy Bul­
gária a jelen békekötés alapján is 
elég erős marad, azonnal meg­
dőlne.

Franci? töke Szerbiában.
A szerb követnek Pichon kül­

ügyminiszterrel történt mai talál­
kozásán a szerb követ kormánya 
felhatalmazása alapján köszönetét 
fejezte ki a francia kormánynak 
a támogatásáért, atnelylyel ez iz 
utolsó balkáni háborúban Szerba 
oldalán állott, Szóba került itt egy­
szersmind. Szerbiának financiális 
szükséglete is, amelyre nézve azt 
ígéretet kapta, hogy a francia kor­
mány készséggel veti latba befo­
lyását a francia pénzpiacon, hogy 
Szerbia francia tökéhez jusson. A 
szerb követ minimálisan 600 mil­
lió frankra teszi azt az összeget, a 
melyre Szerbiának ez idő szerint 
szüksége volna. Ebbő! az összeg­
ből 200 mi liót fordítanának a rok­
kantak »biztosítására és az eleset­
tek hátramaradottéinak segélyezé­
sére ; a többi pénzt az elpusztított 
helységek felépítésére, uj hadianyag 
beszerzésére, a tisztek fizetésének 
emelésére, a legénység megjutal- 
mazására s más kulturális célokra 
fordítanák.

A monarchia szerepe.
A Zeit levelezője tegnap egy ki­

tünően értesült diplomatával beszélt 
a békekötés által teremtett hely­
zetről. A diplomata ezt jelentette 
ki:

— Károly király és Vilmos csá­
szár táviratváltása világítja meg a 
helyzetet. A német császárnak nagy 
érdeme van a békekötés körül. 
Németország megmutatta ebben az 
esetben, hogy nem múlt még el 
Bismarck ideje, hogy Németország 
valóban közvetített. Vilmos csá­
szár fölhasználta Konstantin ki 
rályhoz való jó viczonyát, hogy a

Karazutól északra lévő területről 
való lemondást tanácsolja neki. így 
a bolgárok megkapták még Ksra- 
zu-Jenlezse várost és környékét A 
tárgyalásokat Átéri, Bukarest és 
Berlin között a többi nagyhatalom 
tudta néikül folytatták. Németor­
szágnak tehát vezető szerepe volt 
a béke megkötésében és így csak 
annál inkább lehet panaszkodni 
Ausztria és Magyarország maga­
tartása miatt. A monarchiának a 
békeszerződés revíziójára irányuló 
követelése céltalan, mert német- 
ország, Franciaország és Anglia 
a békét véglegesnek ismeri el. A 
berlini külügyminisztériumban nincs 
további izgalcm Berchtold gróf 
Szerencsé len politikája miatt, ha­
nem remélik, hogy A úsznia és 
Magyarország lasi-ankint vissza fog 
térni a jó útra. Ha azonban ez 
nem történnék meg, nagyon rossz 
néven vennék Berlinben. A legna­
gyobb kára természetesen Ausz­
triának és Magyarországnak volna 
belőle, mert most alkalma volna 
jó viszonyba lépni Romániával és 
Szerbiával.

A Tisza-Pallaviczini 
affér.

Pallavicini örgróf válaszol 
Tiszának.

Somogyvármegye közgyűlésén 
tudvalevőleg Pallavicini György 
őrgróf határozott formában azt a 
vádat emelte gróf Tisza István el­
len, hogy Désy-Lukács pőrben „ta­
nukat akart kedvező vallomásra 
bírni.“

Ezt a vádat gróf Tisza István 
helyett a Budapesti Tudósitó tette 
magáévá és forrásának megneve­
zése nélkül hazugságnak mondotta 
azt, mintha gróf Tisza István bár­
kit is arra igyekezett volna rábírni, 
hogy ne igazat váljon.,,

Ebben az ügyben megszólal 
most Pallavicini György őrgróf, a 
ki igy nyilatkozik:

- Somogy vármegye közgyű­
lésén a Magyár Hírlap augusztus 
4-iki közlése szerint azt mondot­
tam gróf Tisza ^Istvánról, hogy a 
Désy-Lukács pőrbee „nemcsak a 
törvényszéki »tárgyalást próbálta 
befolyásolni, hanem még tanukat 
is akart kedvező vallomásra bírni.“ 
H - Semmi okom nincsen, hogy 

ezen állításon változtassák. Ha 
ezen állítással valakit sértettem 
u y módjában lett volna annak 
ezért elégtételt szereznie. Vagy ha 
állításom szerinte nem felel meg a

Ili
onmll bemutoló Mexikói leány A Vígszínház 

műsorából.
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valóságnak, úgy módjában van en 
gém bíróság elé állítani.

- Mindez meg nem történt, ha­
nem ehelyet a Budapesti Tudósító 
augusztus 10 iki száma azt hozza, 
hogy „illetékes helyről annak ki­
jelentésére kérettünk fel, hogy aki 
azt állítja, mintha a Désy-per al­
kalmával gróf Tisza István bárkit 
is arra igyekezeti volna rábírni, 
hogy ne igazat valljon, egyszerűen 
húzódik.“

Erre mivel a sajtó egy része e 
közleményt velem hozza kapcso- 
latba, az a válaszom, hogy állítá­
somat önkényesen megváltoztató 
anonym nyilatkozattal eiégtéelt 
szerezni nem lehet.

- Minthogy én áüitásamat nyíl­
tan tettem, joggal elvárhatom s 
Budapesti Tudósítóban nyilatkozott 
illetékes helytől, hogy szintén ‘-ze- 
méíyesen fog nyilatkozni arról, 
vajion az ő névtelen felszólalása 
az ér. fentebb idézet áilitásomra 
vonatkozott-«-?

Pallavicini György.

A székesfőváros gyásza

Heltai főpolgármester meghalt.
Holtai Ferenc holttestét tegnap 

este szállították el lseidből, ahonnan 
ma reggel Bécsbe érkezett, . Becsben 
a hatósági orvosok megejtették a 
szabál y szerű vizsgálatot s a tovább­
szállítást megengedték. Ennek követ­
keztében a holttestet szállító vag­
yont délelőtt a személyvonathoz 
csatolták és Budapostre sz&Uitoti&k, 

Budapesten a pályaudvaron a 
Chevra Kadisa emberei veszik at a 
koporsót és négylovas diszluntón el­
szállítják Holtai oszlop-utcai laka­
ira, a hol azonnal feiravata’.oz-
ZáA temetés az özveggyel történt 
megállapodás folytán csütörtökön 
délután fél 3 órakor lesz az ősz op- 
utcai gyászházból. A lakásban lasz 
az első egyházi szertartás, amelyet 
dr. Kiss Arnold budai főrabbi végez. 
A szertartás után a gyász menet, a 
melvet diszruhás lovas és gyalog- 
rendőrök vezetnek, a Margit-körúton, 
a Margit hidon át a központi város­
háza udvarára vonul. Az uttes.en, 
a melyen a monot elvonul, gyász 
lepellel bontják le az égő gázlámpa-

A városháza udvarán tartják meg 
a főváros búcsúztató'beszédeit. BArct 
István polgármester a tanács, 
Hock János józsefvárosi plébános 
oedig a törvényhatósági bizottsági 
tagok nevében fogja elbucsuztatni 
Holtait. A gyáazbesződek elhangzása 
után a hatlovas gyászkocsira teszik 
a koporsót és a menet a Károly kör­
úton és a Kákóci-uton át a Kero- 
pesi-uti régi zsidótemetőbe vonul, 
ahol a második egyházi szertartás 
lesz. Itt dr. Hevesi főrabbi mond 
gyászbeszédot és Lazarus főkántor 
az énekkur kíséretével végzi az egy­
házi szertartást.

Fölösleges hangoztatnunk mily 
óriási kár volna ez Makó város 
forgalmára, mely a hetipiacos na­
pok kivételével amúgy is szánal­
mas.

A makói kereskedelemre meg 
valósággal végzetes voi ia a köz­
ségek átcsatolása. Idegen forgal­
munk jóformán a vidéki emberek­
ből, a közeli falvak lakóiból, 
telik, akik peres ügyeik elintézé­
se céljából járnak be Makóra.

Jó szerencse, hogy ezen Makó­
ra káros terv ellen először ép az 
érdekelt községek nagy része szo­
lalt fel s tiltakozik az átcsatolás 
ellen.

A makói járásbíróság ugyanis 
felszóllitotta Magyarcsanád, Amb- 
rózfalv Pitvaros és Nagymajlath 
községeket, nyilatkozzanak közsé­
geiknek a nagylaki járásbíróság­
hoz való átcsatolása ügyében.

Az első nyilatkozó község Ma­
gyarcsanád volt. Ez a község 
nyíltan ellenezte az átcsatolását.^ 

Magyarcsanád község képviselő ■ 
testületé ma tartott ülésében fog­
lalkozott a nagylaki járásbíróság­
hoz való csatolás ügyével és az 
átcsatolás ellen a leghatározottabb 
tiltakozását fejezte és az. esetleges 
átcsatolás elleti kérni fogja a tör­
vényhatóság támogatását is.

Ezt a Makóra nézve kedvező 
határozatát azzal indokolja a köz­
ség, hogy érdeket szorosan fűződ­
nek Makó városához míg Nagyla­
kot csak elvétve ritkán keresik 
fel. Emellett még a közlekedési 
viszonyok is annyira rosszak, hogy 
a Nagylakra való utazgatás óriási 
idoveszteseggel jár.

Msgyazcsanád derék képviselő- 
iőtestületének ez az okos s bátor 
határozata málló arra, hogy az 
összes többi községek kövessék 
Magyarcsanád példáját.

; uide Makó városának sem 
szabadna tétlenül nézni ezt a ke­
reskedelmére s forgalmára hátrá­
nyos mozgalmat.

Makó városának egész tekinté­
lyével, erkölcsi súlyával kell fel­
lépnie ez ügyben. Tiltakoznia kell 
még pedig a leghatározottabban 
ez ellen a lehetetlen terv ellen.

Csanádmegye törvényhatóságá­
nak is fel kell emelni e tiltakozó 
szavat s egyszer s mindenkorra 
lehetetlenné kell tenni ezt a vesze- 
eeimes irányzatot, mely amúgy is 
fejlődő kercskedelmfinttnek s ipa­
runknak megadná a végső kegye­
lemdöfést. ' .

Minden makói embernek, aki­
nek csak valamiéske befolyása 
van a közügyek intézésében azon 
kell lennie, hogy a makói járást 
bíróságtól m?g csak egy tanyá­
sé csatoljanak el, nemhogy köz­
ségeket.

A makói járásbíróságtól 
el akarnak csatolni egy 

pár községet.

A községek ellene nyilatkoznak 
a tervnek.

Makó kereskedelmére és iparára 
végtelen kár, hogy nincs törvény­
székünk, most meg az a baj is[fe­
nyegeti a makói alig tengődő ipar 
és kereskedelmet, hogy a makói 
járásbíróság területéhez tartozó 
községek közül is átakarnak egy­
néhányat csatolni a nagylaki já­
rásbírósághoz.

Tisza-a csizmadia.
A miniszterelnök rokona Szatyma- 

zon. — Makóról származott el. - 
Érdekes beszélgetés

Szatymazon él egy derék csiz­
madia mester, akit Tisza Sándor­
nak hívnak és aki bizalmas em­
bereinek szerénykedve fölemlíti, - 
hogy ő nemcsak névroiiona Tisza 
István grófnak, hanem szegről 
végről vérbeli atyafia is.

A szatymazi főúton a kicsiny 
ház keskeny kapuján az esőtől 
kopott cimtáblán olvasható a kő­
vetkező felírás: „Tisza Sándor ké­
szít és javít mindenféle lábbelit.“ 

Tudósítónk felkereste a most

annyira aktuális nevű iparost, aki 
az udvar végén lakik, padolatlan, 
alacsony dohos szobácskábán. A 
lakásba kicsiny pitvar vezet be. A 
mester háromlábú széken ül a 
pitvarban és a két térde közé szo­
rított csizmaszáron dolgozik. - 
Csontos, erős ember, őszülő, tar 
fejjel, homlokán a gondok baráz­
dáival. A mikor a tudósító belép, 
felüti a fejét és szemüvegén át fi­
gyelmesen nézelődik.

- Jó napot, Tisza ur 1
— Mivel szolgálhatok ?
- Mondja csak, rokona maga a 

miniszterelnöknek.
- Az édős apám tartotta velük 

valamennyire. Eccőr de az régőn 
vót, az apám meglátogatta Tisza 
Kálmánt, aki több éven át gondos­
kodott arról, hogy az apámnak 
legyen elegendő vesszője kosárfo­
násra.

- Hát maguk kálvinisták ?
- Az volt -éz ükapám, aki 

Debrecen tájékáról szakadt Ma­
kóra, ahonnan én aztán Szatymaz- 
ra kerültem.

- Van testvére ?
- Az apám rokontalan volt, az 

utolsó katolikus Tisza volt, aki 
elszakadt a kálvinista Tiszáktól.

— Vannak gyermekei ?
- Van három jó fiam. Az 

egyik borbély, a másik muzsikus 
a trencséni katona zenekarban, a 
harmadik pedig itthon lézeng 
még.

- Meg tud élni ?
— Szegényesen, mert öregszem 

aztán lassabban dolgozom, mint 
azelőtt.

Bejött az udvarról Tisza lábbeli 
készítő hűséges hitestársa, egy 
erőteljes sza vmazi asskony, aki­
nek már gyorsabban pergett a 
nyelve, mint az urának.

— Hej, — mondta az asszony 
évek óta tanácsolom az uramnak 
ne szégyölje magát, keresse fel a 
a rokonyait és mondja el a sorát. 
Az uram csak azzal vág vissza, 
hogy ezek a mostani fiatal Ti* 
szák már sömmit sem tudnak a 
régi dolgokról, aztán még rászól­
nának az emberre. Fel is ut, le 
is ut. De mondok, nem úgy mén 
az, írások is lőhetnek ott a kas­
télyba.

- Ne nyelve i asszony, - vág 
közbe türelmetlenül a komolykodó 
lábbeli készítő - nem értesz te 
ahon..., Az iráshon se tudsz, — 
hát az ilyesmi nagy dologhon 
hogy értenél. Aztán száz eszten­
dők múltával bajos kimutatni az 
atyafiság t.

— A gyerekeidre gondolj, kiál­
totta az asszony, - és ne ijedj 
meg az árnyékodtól. Az olyan 
nagy urak nem ebrudalnak ki 
senkit.

Tisza Sándor erre a kalapácsá- 
vol erélyesen ráütött a csirizes 
asztalra.

— Na most már hallgass, mert 
látom, hogy nem ismered az én 
rokonyaimat. Az én rokonyaim 
még a grófokat is ki obsitolják, 
- hát az ilyen szegény csizma­
diával milyen kőnynyen elbánná­
nak.

Eladó föld.
A kenyérvárói munkásházak mel­
lett, a külső oldalon levő egy 
napos (373 négyszögöl) puszta­
földem, mely házhelynek is meg­
felel, eladó.

Dr. KISS PÁL
ügyvéd.

NAPI HÍREK
Tájékoztató.

Naptár augusztus 13 Szerda Iiöm 
kalb. B. János Protestáns János 
Gör. kath. Julius 27 Nap kél 4 óra- 
31 perckor, nyugszik 7 óra 40 perc­
kor.

Időjóslás. A budapesti meteoroló­
giai jelentése szerint a következő 
időjárás várható: Lényegtelen hő­
változás, még sok helyütt esőveg 
vagy zivatarokkal várható. Sürgöny­
prognózis : enyhe, sokhelyütt csa­
padék és zivatarokkal. Dálihömérsék - 
let : 17-4 Celsius.

Augusztus 13.
Az 1849. évi augusztus 13-án Vi­

lágos mellett elterülő óriási mezőn 
G Ö r g e i Arthur a magyar hadak 
akkori fővezére letette & fegyvert.

Gúlába kellett rakni a magyar 
szabadságharcosoknak fegyvereiket, 
mert a nemzet nyakára zúdított óri­
ási idegen haderő előtt meg kellett 
hajolnia a hősiesen harcoló magyar 
hadseregnek.

Azóta a gyászlobogó érzésével 
emlékezünk vissza minden év au­
gusztus 13 án a világosi fegyverleté­
tel napjára, mely után megszűnt 
ugyan a fegyvorzörej, de a zsarnok­
ság kötélre ítélte, vérpadra hurcolta 
a nemzet színe virágát.

És mintha a gyászos kor meg 
nem szűnt volna, vagy tán újra fel­
támadott, olyan időket élünk ma. 
Megvannak a nemzetnek most is 
zsarnokai, kik ha nem is állíttatnak 
a várak sáncaiban bitófákat és nem 
villogtatnak véres pallosokat, mégis 
zsarnokai a nemzetnek, mert emberi 
jogaikat törik gúzsba.

De el fog jönni az idő, mikor a 
nemzet ökölbe emeli kezét, akkor 
majd ezek is leteszik a gálád fegy­
vereket. Ez lesz az igazi fegyverle­
tétel, mert utána az igazi magyar 
szabadság hajnala virrad.

— A városi iskolaszék uj tagja. 
Dózsa Lajos dr. halálával a városi 
iskolaszékben megüresedett egy 
tagnak állása. Ezt az állást Makó- 
város iskolaszéke dr. Dózsa Simon­
ra! töltötte be.

- Az árvízkárosultak panasza.
Az idei árvizek igen sok kárt okoz­
tak úgy a város bérlőinek, mint a 
tulajdonosok földjeiben is. Az előb­
biek haszonbér elengedéséért, az 
utóbbiak adó elengedésért folya­
modtak. A város mielőtt a kérel­
meket elintézné, tudnia kell, mi­
lyen az egyes kérelmezők kára, 
azért mai közgyűléséből kifolyólag 
bizottságot küldött ki a károk fel­
becsülésére. A bizottság tagjai ; 
Nagy Imre István, Vörös Sándor, 
Csorba Janos, Horváth Péter, 
Szűcs József. Ezek a gazdasági 
szaktanácsos elnöklete alatt felbe­
csülik a károkat és arról a szep­
temberi közgyűléshez terjesztenek 
be jelentést.

- Megfelebbezett határozat. A vár­
megye módosította a község jegyzői 
nyugdijszabályrendeletet, melynek 
értelmében Makóvárosának éven­
ként 750 koronával többet kelleti 
volna a megyéhez fizetnie. A város , 
képviselőtestülete anyagi szempont­
ból sérelmesnek találja a vármegye 
törvényhatóságának intézkedését és 
miután újabb 750 koronát évenként 
fizetni nem hajlandó, ellene a bel­
ügyminiszterhez felebbezett.

- Elutasított kérelem. A polgári 
leányiskola tanítói tekintettel arr» 
a körülményre, hogy ők 1892-ben 
már ötödéves korpótlékot élveztek 
Makóvárosától, korpótlék folyósí­
tása iránt folyamodtak a városhoz.
A város azonban a kérelmet el-

1 *
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Föld eladás. Miklósában 
egy járan­
dó, Ú-kor- 

tyogí ban 2 napos szőlőföld terméssel, 
ugyanott 634 négyszögöl puszta főid 
szabadkéz bői eladó. Megyeház utcai 
házamban egy udvari 1-kás kiadó. 
Értekezhetni lehet: Szabó Péter tulaj 
donossal, Megyekáz-utcza 27. ujsz. a.
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a legkitűnőbb valódi hegyi
SALICYLSAV befőzéshez

Dr. OETKFR-féle sütőpor, 
Vanília cukor, Paddlng-por, 

Citrom limonádé-por.
Kapható: 

Drogériában,
í

Fő-tér.

Értesítés.
Van szerencsém Makó város és 

vidéke nagyérdemű közönségé­
nek b. tudomására hozni, hogy 
Léderer Lajos cserépkályhamester

iBlitiB iBhláríl
átvettem. Elvállalok a szakmába 
vágó mindennemű munkákat, 
épületek uj kályhákkal és takarék- 
tűzhelyekkel való ellátását, fürdő­
szobák kifajencolását.régi kályhák 
átrakását és tisztántartását szak­
szerűen eszkőzíőm.

Lakásom : Kisfaludy és Sirkert- 
ufci sarok.

Kiváló tisztelettel
Török János.

UJ ÓRÁS ÜZLET MEGNYITÁS.
Van szerencsém Makó város és vidéke nagyérdemű 

közönségének becses tudomására hozni, hogy közvetlen a 
színház mellett

C I
Ezzel kapcsolatosan a legtökéletesebben 

felszerelt JAVÍTÓ MŰHELYT rendeztem be, ahoi 
minden e szakmába vágó­
munkát elfogadok és azo­
kat jótállás mellett lelki­
ismeretesen és jutányosán 
eszközlöm.

Mindennemű uj órákat 
pontosan kiszabáiyozva jót­
állás mellett olcsón árusítok.

A nagyérdemű közön­
ség becses pártfogását 
kérve, vagyok

kiváló tisztelettel
BUGYI JÓZSEF órás.

«sr Czipész üzlet megnyitás. ~w>
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni hogy 
Makón a Kossuth szoborral szemben a Pollák-féle házban 
o-o o-o a mai kor igényeinek megfelelő o-o o-o

czipész üzletet nyi
Raktáron tartok férfi, női és gye inekezipőkaí a legjobb és leg­

szebb kivitelben, úgyszintén megrendeléseket a legegysztnübbto 
a legdivatosabb kivitelig készítek és a legmesszebbmenő igé­
nyeket is kielégítem, fájós lábakra biztos sikerrel kényelmes ci­
pőket készítek a legolcsóbb árak mellett. Törekvésem oda irá­
nyul, hogy a tisztelt vevőközönséget a legjobban és a legolcsób 
ban kiszolgáljam. A nagyérdemű közönség becses partfogasát 

_..,t »• - rj re/ czipész
LLtiiX mester.kérve, maradtam tisztelettel

Uj hagymászsákok
a legolcsóbb árért kaphatók

Markovics Zoltán
^sákkereskedőnél 

Deák Kerenc-utcza 31. ujszám.

Modern zongorák
egyik teljesen uj fekete szinti, 
másik átjátszott jutányos áron 
eladók Weisz Ármin főkántor­
nál.

ÉRTESÍTÉS. Teljes tisztelettel értesítem Makó 
város és vidéke közönségét, hogy 
úr kézmü- és divatáru üzletét 
átvettem, illetve MEGVETTEM.

ISI

Tamás Mihály
Tekintetbe véve, hogy az átvételnél sikerült a raktárt 
olcsón megszerezni, elhatároztam, hogy mielőtt az uj 
és divatos árukkal felszerelném, az átvetteket mélyen 
leszálitott árban árusítom ki. Nb. támogatásukat kérve, 

vagyok tisztelettel: Tamás ífiihály utóda
VERMES MIKSA, (lud-piac). 

Szigorúan szabott olcsó árak!

*1
1313
51
3
3
3
3

Értesítés i

r

Van szerencsém a t. gazdaközönséget értesíteni, hogy a Szén - 
János téri házamhoz való beköltözés alkalmával -—
mezőgazdasági gépraktáramat és javító műhelyemet 

teljesen megnagyobbítva rendeztem be. -
Raktáromba már megérkeztek az 1913. évi modell! egyszerűsített és

SSS1^ kévekötő aratógépek ÜS&Sffi
kai, mely Makón és a környéken több mint 300 gazdánál működik jí 
úgyszintén megérkeztek a Itt ctg ä’äUf of filí Úgy a ké-
logujabb négyzetbe ültető KUKvl liä lölvít« vekötő, mint
:: a kukorica ültető gépek teljesen felszerelve vannak raktáromon. ::
Bárki á tál megtekinthetők és f. évi március hó l-töl kezdve 
minden vasárnap d. e. ii - 2-ig ARATOGÉP TANFOLYAMOT
tartok. Az érdeklődő gazda- Fnrtfpq még az, hogy az aratégópek ré- 
közönséget szívesen látom. * UlllUo szoj „álam egész éven át kap­
hatok. A legsürgősebb munkaidőben sem történhetik az aratásnál fenn­
akadás. — Raktáron tartok kitűnő SISAL-félo kévekötő zsineget, első­
rendű GÉPOLAJAT, BACHER-féle EKÉKET amerikai tüköracél kor­
mánynyal, 1MPERÁT0R műtrágya és magvető gépeket, saját találmánya 
vessző utánzat! vaspálcás boronákat, répa és szoeskavágókat.
Mindenféle gépek javítását g IQTÁ St DCI A
pontosan és jutányosán esz- Lli I Mik DE.LA
közlöm Szives pártfogást kér gópraktár Szent János-tér 120

fekete,
nemű

Üveges és nyitott kocsik fehér és 
megfelelő behuzatokkal és minden- 
ravatalozás díjtalanul. "I1*

Tévedések kikerülése végett kérem a t. közönséget, hogy a saját érdekében is elmemre fi­
gyelni szíveskedjék és cégem jó hírnevét szemeiéit tartva, gyászesetek alkalmával bevásár- 
:: :: :: lás végett közvetlen hozzám fordulni. :: ::

Ma már nem szükség^bizongta- |egSzebb kiszolgálást adja a legnagyobb
disztometkozési 
:: vállalata ::

Folyton a legújabb újdonságok 1

ni, köztudomású dolog,
megelégedésre özv. GYURIK LAJOS-né „Őrangyal“

WIAKO, Kenyérpiac, (Tökey-féle házban).
Legmegbízhatóbb pontos és szolid kiszolgálás.
ros legrégibb eredetű, a mai modern kor követelményeinek megfelelően teljesen újonnan be­
rendezett és uj árukkal beállított elsőrangú disztometkezési vállalata. — Rendez temetéseket a 
legegyszerűbbtől a legdíszesebb pompadlszosztályig utolérhetetlen dísszel és olcsó árakon. — 
Előforduló gyfeszesetekben kérem a t. közönség nagyrabeosült pártfogását.

Kiváló tisztelettel ÖZV. GYURIK LAJOS-né.

Csanádmegye, va­
lamint Makó vá-
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olcsó és jó kivitelben kaphatók

ÄLEXI JÓZSEF
asztalos üzletében (régi sörház),
T eitsch Adolf gőzmalmával szemben.

MEGRENDELÉSEKET
a legújabb minták után készítek. 
Elvállalok ÉPÜLET, PORTÁL- ÉS

BOLTBERENDEZÉSEKET
a legjutányosabb arak mellett.
Jé kivitel es pontos kiszolgálás.

Tisztelettel

iái Jóm! ‘HíC.tsr

Eladó föld!
Alólirott ezennel tudatom, hogy 

a rákost útfélen levő két azaz
kettő járandómat

szándékoznék őiőkáron szabadkéz­
ből eladni, esetleg haszonbérbe 
kiadni. Érdeklődők értekezhetnek 
Nacsa András vállalkozónál, Hold- 
utcza 10. szám.

GYORSHIZLALÓ
(abrakfiiszer).

Mindennemű állatok emésztésé, 
hízása és erősítésére. 1 doboz 90 
fillér. A főldmiveiésügyi miniszter 

által engedélyezve
MEDOL (creolin-kenőcs) 

a legjobb szer rüh és az állatok 
összes bőrbetegségei ellen.

Kapható : a Csillag Drogériában 
Makó, Főtér.

POÓR ENDRE
gyógyszerésznél kapható Makón

VILI A-C RÉM
gyorsan és biztosan ható ár­
talmatlan szer, szeplő, máifolt 
arc- és kézvörösség és min­
denféle bőrtisztátalanság ellen.
Vilma hajpor, Vilma szap­

pan és hajtfjitó szer. 
Árak: Vilma crém 1 korona, 
Vilma hajpor 1 V ororta, Vilma 
szappan 70 fül Hajtfjitó 1 kor 
Ezen pipereszerek több kiállításon ér­

mekkel lettek kitüntetve.

CZIGÁNYPRIMÁS. „Király Ernő mulat“
ez a címe a legújabb rend­
kívül sikerült humoros dupla 
gramofon hanglemeznek, azonkí­
vül „Sokszar úgy szeretnék sír­
ni“, „Futóbolond“, „Temetés volt 
a faluban“ stb. Darabja 2.50 
fillér. E hanglemezek eredeti 
felvételben kizárólag egyedül 
o-o o-o csakis o-o o-o

Wagner SKT
kaphatók.-Budapest, Józsof- 
körut 15 a. Alig használt nagy 
dupla hanglemeznek óriási vá­
lasztékban darabja csak 60 fill. 
Legolcsóbban javít I — Lemez

"°gy Ovfts! fiovÉn a HBaner BBVfe és 15. íróim
iBtmssatflais ghbs

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönsé­
get, hogy más városba való költözés miatt az

iiiilinpÉe!, zsolüralil és alvasika!
a vásár alkalmával olcsó árban eladom. Egyben 
lé Ibi vom a figyelmét arra is. hogy, a könyveket 
tovább árusítás céljából átadom. Értekezni lebet 
a vásárban, vagy levél utján a közetkezö elmen:
01 aszná Molnár Juszti Szeged. Pnskás-u. 27|b. j

Johann Maria Farina Gegenüber dem Rudolfsplatz
csakis ez a valódi

kölnivíz, kölnivíz =pouder és kölniviz=szappasi.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és iiiatszertárakban.

Ne tessék elfogadni
Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és egyedül valódi de 
sokszor utánzóit JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem RudoStsplaíz. Akkor sem kék 
elfogadni helytelen és utánzóit kölnivizet, kölniviz-poudert és kölnivíz-szappant, ha az itt 
jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az ön lakhelyén, mert a vilúgh.ni cég

magyarország képviselete

EES ill MIAU. Mml 1. te. »viti-ii. IS. sí.
aaMagBBBEgEastcawi bwwbsm becbh—b—b— *

ÓH
egyszerű levelezőlapra azatmal válaszol és közli, hol 
szerezhető be az eredeti minőség.

.rasa
ias.'5sannm<ECSBa ■ aaaammar.

. -* .f - .
íi 1 -Ki

Kérem hirdetésemet átolvasni!
HORVÁTH NÁNDOR lakó város és vidéke

disztemetést rendező intézete
Makón, Szegedi-utca I. szám. (Glück-féle házban,)

Rendez temetéseket a legegyszerűbbtől a leg­
díszesebb pompa-diszosztályig pontos és megbíz­
ható kegyeletteljes kiszolgálással.

Hulíaszállitást és exhumálást bárhonnan bárhová 
pontosan és a legszolidabb árak mellett eszközlöm.

Nagy választékban tartok raktáron különféle 
színezésű érc, tölgy, brillantin, köves, nikkel, selyem, 
bársony és selymezett brokáttal átvont. valamint 
minden színezett festésű fakoporsókat.

Kész szemfedök, halotti köntösök és sirkoszoru szallagok stb. Tölgyfa fejfák és jelző sírkeresztek. 
Sirkoszoruk érc-, élő- és művirágokból 70 fillértől kezdve.
DiszgyászKocsijaimat és délszaki növénydiszitést teljesen díjtalanul bocsátom a nagyérdemű gyá­

szoló közönség rendelkezésére, úgyszintén ravatal ozást is díjtalanul végzem.
Célom az, hogy a nagyéidettü közönséget meggyőzzem üzletem szakszerű és a legszolidabb alapon való vezetéséről és ezáltal a 

naevérdemü gyászoló közönség teljes biza'mát mindenkorra megnyerjem.
Magamat a n. é. közönség nagybecsű pártfogásába és jóindulatába ajánlva, vagyok kiváló tisztelettel |~j Q V 3 t N NáíldOf

Temetések felvétele éjjel Andrássy-u. 4. sz. (bv. reTó-templommellcttJ^^^j^
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ÜZLET ÁTHELYEZÉS. •
'1 isztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy J

szabd üzletünket 5
a Makói Takarékpénztár épületéből a zöldpiacra (Endrei ® 
Márton üzlete mellé) helyeztük át h ú raktáron tartunk ® 
bel- és külföldi szöveteket nagy választékban, SAJÁT • 
KÉSZÍTÉSŰ kész férfi es gyermekruhákat. Külön mérték- ® 
osztály magyar és német szabóságra. •

Vevőinket szolid és pontos kiszolgálásról bizto- ®
sitjuk. Teljes tisztelettel ®

m
Falüdy Imréné és társa &

férfi szabó. ®
S
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Tisztelettel van szerencsém a t. vásárló közön­
séget értesíteni, hogy a Kocsis es Skopál czégböi kiléptem 
és a városháza épületében (Paliagi Ernőné helyén)

üveg és porczelíán kereskedést
nyitottam. Elvállalok képkeretezést, épület üvegezést, 
lakásokat villamos csillárral és cserép kályhával 
való fölszerelésre.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, 
maradtam

tisztelettel

Kocsis Mihály.
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Eredeti Fegyvergyári kerékpárok 
Eredeti Helicár Premier kerékpárok 
Eredeti Alfa, Humbert és Rudge kerékpárok 
Ezen eredeti védjegyek alatt a legerősebb 
építésű, a legtökéletesebb dupla harang 
csapágyzatu és a legtökéletesebben fel­
szerelt kerékpárok jönnek forgalomba.

Eredeti Reithoffer és oroszországi gum- 
mik, lámpák, csengők és mindennemű 
kerékpár részek kizárólagos raktára :

GLÜCK SAMU cégnél MAKÓ.
Pontos kiszolgálás, mérsékelt árak, kedvező 

fizetési feltételek.

Legújabb rendszerű permetezőket és 
permetező alkatrészeket, vízmentes pony­
vákat, kenderzsákokat, cséplőgéphez való 
olajokat, szíjakat és mindennemű felszere­
léseket, kék-uszó kocsi kenőt legolcsóbban

GLÜCK SAMU cégnél szerezhet be.

áaáaaaaaaaaaáaááaaaaaaááaaááaaáaaaáaáaaaáaááaáaaáááaí

í;-í ev

Hiba miegyében (Nagyvárad közelében) levő s szép urasági lakással és megfelelő gaz­
dasági épületekkel ellátott 2800 magyar holdas (1200 négyszögölével számítva)

irtó te 8 v£säf> vele ?' f •
w 11 ars Ín H

Hí
Bili

A birtokból 600—700 hold jó minőségű szántóföld, a többi pedig szálas erdő, kaszáló 
és legelő. Az erdőből szakértők becslése szerint 6—8000 v tggon tűzifa már most kitermelhető.

A birtok állami niiiut mellett fekszik, vasútállomástól 6 kilométernyire.
Az egész birtok vételára 850 ezer korona, melyből azonban csupán 120 ezer koronára 

van szükség, tehát két társ részéről 60—60 ezer korona. 280 ezer korona a birtokon bekebe­
lezve levő régebbi, kedvező türlesztéses kölcsön s ez a birtokon tovább is fennmarad.

A társnak, akit keresünk, a birtokon kell laknia s a gazdaságot egyedül személyesen 
kell vezetnie, melyért megfelelő rekompenzációban részesül.

A vétel olyan kedvező, hogy a társ részéről befektetett 60 ezer korona alig 3—4 évre 
előreláthatólag 100, de 50 százalékot jövedelmez. Az 50 százalék garantálva lesz.

Értekezni lehet ez ügyben

Or. Kiss Pál
ügyvédnél Makón.
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Cl "i' A jó gyümölcstermés kilátása folytán teljesen tiszta szeszmentes
brtesites, baraczk és szilva pálinkákat 2 K., 220 K.. 240 K.
árban bocsátom forgalomba. IRITZ SÁMUEL ÖZV. czécj. A valódiságért a cég felelősségei vállal.

30. kát. hold prima föld
közel a városhoz hagyma alá kiadó

Iritz Miksánál.

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■*■■■■■
Uj üzlet megnyitás ?

Van szerencsém a n. é. vevőközőnség becses tudomására adni, ® 
hogy Makón a Lonovics-sugáruton saját házamban fiam, ifj. jjgjj 

Joó Antal vezetésével a mai kor igényeinek megfelelő ^

fűszer- és vegyeskereskedést |
nyitottam, ahol állandóan raktáron tartok mindennemű fűszer- ™ 
árut, u. m,: cukrot, kávét, borsót, lencsét, valanrm csemegét, ” 
déligyCmőicsöf, úgyszintén az összes háztartási cikkeket, me- w 
lyeket mindenkor a legolcsóbb áron bocsájíok tisztelt vevőim El 
rendelkezésére. Naponta friss pörkölt kávé és denaturált szesz gg 

kapható ! Mindennemű gyümölcs állandóan kapható.
Szives pártfogást kér jgg

Id. Joó Antal.®

— mai
ÉRTESÍTÉS.

A

W

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek szives tudomá­
sára hozni, hogy az eddig raktáron tartott elsőrendű kőbá­
nyai király ás barát malátasörön kívül, újabban bevezettem a 

kőbányai világhírű : —:
SZENT ISTVÁN DUPLA MALÁTA SÖRT,
amely kitűnő minősége folytán számos tanárok és orvosok 

által ajánlva van gyógyczélckra is.

IRITZ SÁMUEL ÖZV. CZÉG
Kőbányai Polgári Serfőzde Részvény-Társaság föraktárosa.

a

I I I I

ÉRTESÍTÉS. Saját termésű fehér és 
siller xx xx xx xx xx

HOMOKI BORT,
úgyszintén saját főzésű

TÖRKÖLY és SZILVA pálinkát, édes italokat és 
erős RUMOT teához literenként kimérve, házhoz 
szállítva olcsóért árusítom. BARANYAI JÁNOS,

Szegedi-utca.

J L
I I I

aki venni, bé 

relni, eladni,iztos sikert érhet el,
bérbeadni, bármit ismertté tenni vagy értékesíteni akar

a Makói Független Újság hirilclisel ul|än-
Csanádmegye legolvasottabb, legelterjedtebb napilapja.

<

◄

•*8

◄

<
<

lisztüzlet.
Tisztelettel van szerencsénk a t. fogyasztó kö­
zönséget értesíteni, hogy aliunyadi-u.és a Főtér 
sarkán, ti Makói Takarék pénztár épületében egy

liszt és fűszer fiók üzletet
nyitottunk, hol állandóan a legjobbnak elis­
mert liszt, korpa, derce és magdara a legol­
csóbb napi áron kerül eladásra. Tisztelettel

er Rudolf és Társai R.-T.< £.es

►
►
▻
►
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►
►
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►
►

TAVASZI

v

IMC MPA II ÍGÉR­
KEZTEK!

A LEGDIVATOSABB
hosszu és rövid női feleltük 
(Ragiánok) a legegyszerübb- 
től a legfinomabb kivitelig

óriási választékban ! !
Mint üzletünk különlegessé-! 
gét ajánljuk nagy raktárun­
kat tavaszi kosztümökben, 
nemkülönben pongyolák, kü­
lön bi&usste és aijakbar, fel <

Ilii sőszoknyákban ül! ‘
A legszebb tavaszi és nyári női kalap újdonságok

Nagy választéki! női fehérnemű raktár. 

Gyászkalapok, blúzok, pongyolák, kosztö­
mök, aljak áiiandóan nagy választékban.

Pártos E. és Társa
nagy női felöltők áruházában Makón, Főtér 

Otthon-kávéház mellett.

tfrfjflf.iiir, •' *-wv<c.'1-i&JifcZ!*»

JO ES 0LCS0 BOR
kisebb és nagyobb mértékben

KEDVEZŐ ÁRBAN
I! IRITZ SÁMUEL özv. cégnél kapható 11
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utasította, mert az állam a múlt év­
ben megfelelően gondoskodott a 
polgári iskolai tanítók fizetésének 
kiegyészitéséről.

- A katonák szálláspénze. A 
katonai kincstár, mint azt már 
egyszer megírtuk, 1652 koronái 
utalványozott ki a hadgyakorlatok 
után a katonák szálláspénze fejé­
ben. Az összeg a háztulajdonosok 
között lett volna felosztandó. Ez 
azonban lehetetlen volt, mert a 
nagy katonajárás és az olykor, 
gyors elutazás következtében nem 
lehetett megállapítani, hogy kit mi­
lyen összeg pénz illet meg, azért 
a város képviselőtestülete ma ak­
ként határozott, hogy a katonák 
szálláspénzét ki nem osztja, hanem 
a városi kőzpénztárba utalja be, 
annál inkább, mert a múlt évi had­
gyakorlatok alkalmával a város is 
sokat költött el hidak és utak 
rendbehozására.

- A korcsojató betemetése. Már 
sok baj volt a megyei közkórház 
mellett levő korcsoiyató betemeté­
se, körül, mely poshadó vizével éve­
ken át megfertözlette a korház leve­
gőjét. E miatt mint arra még igen 
sokan emlékeznek, már egyszer fel­
függesztették állásától a város pol 
gár mesteréi is. Mindennek dacára a 
korház levegőjét megfertőzted 
korcsolyaló betömése mind a 
mai napig késett. Ma azonban a 
város megvásárolta a korcsolyató 
tőszomszédságában levő két darab 
szőlőt, mely magaslaton fekszik 
és ebből már a jövő héten betöl­
tik a korcsolya pályát es azután 
értékesítik a két szőlőt újból.

— Az adóhivatal helyiségének ki­
bővítése. Makóváros Képviselőtes­
tülete mai közgyűlésén kimondott z, 
hogy tekintettel arra a körülményre, 
mely szerint a városi széképület áta­
lakítása, illetve kibővítése még hoszu 
idő múlva fog bekövetkezni, elha­
tározta, hogy a városi adóhivatal 
helyiségeit a követelményeknek 
megfeleiőleg átalakítja.

— Mikor a gyermek pipál. Héja 
Imre battooyai gazdálkodónak Antal 
nevű fia még csak 8 éves, do azért 
méz is szeretett volna pipálni, hiszen 
látta azt a felnőttektől. Vágyát azon­
ban nem tudta eddig kielégíteni, 
mert hát pipája sem volt. Tegnap 
azonban valahonnan mégis pipát ke 
ritett. Most azonban a doh toy hiány 
volt, do ez nem okozott neki fejtörést, 
mert volt száraz fa levél. Ezt 
jól össze morzsolta kezében és meg­
törnie vole pipáját. Jól tudta a gyere a, 
hogy szülei nem vennék jó néven az 
ő pipazásá , azért jónak látta előlük 
elrejtőzni an a az időre mig dohát y 
zási vágyát kielégíti. El is rojlüzüd 
szülei elől éspedig a szalmakazal 
tetejére. Itt gyújtotta meg a gyufákat, 
melyeket ol is dobott a szalma közé. 
Később mikor már a pipa sem ízlett 
neki, azt is a szalmára dobta. Nem­
sokára füstölni és csaknem nyom­
ban rá lángolni kezdett a szalma, 
kazal Leégett porig, de leégett a 
mellette levő disznóól is. A kár 700 
korona, moly biztosítás révén térül 
meg.

— Sertésvész a közelben. A szom­
szédos Püspökiéiért a sertésvész ismét 
járványszerü jelleggel lépett fel, mi 
ért is a hatóság elrendelte a forgalmi 
zárlatot.

Gyilkosság
virtuskodásból.

Meggyilkolt gazdálkodó.
Miskolc városától néhány óra 

járásnyira eső Hejőkeresztur köz­
ség lakosságát rettenetes gyilkos­
ság tartja izgalomban tegnap este 
óta. A kis falunak legmódosabb 
gazdája esett áldozatul a gyilkos­
ságnak, melyről hajmeresztő dol­
gokat beszélnek a faluban.

A gyilkos egy huszonnyolc esz. 
tendös földmives legény. Ssemeritz- 
ky Imre. Vad, kegyetlen, verekedő 
virtuskodó ember. Ritteget tőle 
mindenki, mert a hol megjelent, 
másnak ott nem volt szava. Min­
dennek úgy kellett történi, a hogy 
Szemeritzky Imre akarta. A falu­
rossza volt. A lányok is csak úgy 
emlegették: falurossza.

Vasárnap Szemeritzky benn járt 
a varosban. Csak este nyo'c óra­
kor tért haza. Azalatt, mig a fa­
lurossza Miskolcon időzött, az öcs- 
cse összeszólalkozott Molnár Pál 
jómódú gazdálkodóval. A Szeme• 
ritky-fiuaak első dolga volt este 
a bátyjának elpanaszolni a történ 
leket, azt is, hogy Molnár őt meg 
akarta verni. Szemeritzky Imrét 
haragra 1 jbbantotta a fenyegetőd ■ 
zés, hogy valaki a Siemeritzky-fa- 
milia sarját akarja megverni.

— Várj csak, Lsjos, majd ellá­
tom én a baját annak a Molnár­
nak !

Levett a inestergerendárol egy 
disznóőlő kést, a csizmaszárába 
dugta és rohant Molnár Pálhoz. 
A Molnár család éppen vacsoránál 
ült, a mikor a vérszomjas, elszánt 
Szemeritzky berontod és egyene­
sen az ajtónak háttal ülő Molnár 
Pál hátába szúrta a nagy kést:

— Ezzel tartozom, vén betyár !
Mire az asztal körül ülők ma­

gukhoz tértek az ijedelemtől, a le­
gény már kinjárt az utcán, Molnár 
Pái pedig holtan fettüdt az asztal 
alatt. A késszurás az első pilla­
natban megölte.

Szemeritzky Imrét a csendőrök 
elfogták és átadták a miskolci 
ügyészségnek.

Molnár- Pál tragikus sorsa ál a- 
lános részvétet kelteit akis faluban 
ah al mindenki szerette a jóravaló, 
becsületes embert, a ki mindenkin 
segített, ha megszorult.

kodva, a kesében nyitott bicskával, 
hogy végre végezzen Nits Pál ba­
rátai közül az egyikkel: Nagel Ist­
vánnal, akire már régebben haragu­
dott.

A társaság azonban nem várta 
be, mig oda ér és fölnyársalja őket 
a veszedelmes falurossza, hanem 
menekült mindönki, amerre tudott. 
Nits Pál is elfutott a legelső sarok­
ig, ott megállt, hogy bevárja az 
egyik legényt, akivel az imént be­
szélgetett. Tette annál nyugodtabban 
mert azt hitte, Fuchs nem fogja 
odáig üldözni. A templom közelében 
állott Nits, amikor megszólalt s igy 
a harangozástól nem vette őszre, 
hogy Fucbs közelében termett.

A következő pillanatban már 
Fuchs neki is ugrott Nitsnek, s tel­
jes erejéből a fiú hátába szúrta kó 
sét: A hosszú penge hegye Nits 
mellén jött ki. Fuchs Páter ezzel mi­
után vérszomját kielégítette, nyugod­
tan tovább ment, áldozata pedig né­
hány pillanatnyi szenvedés után 
mellében a késsel — meghalt.

A nyugodtan sétáló Fuchsot a nép 
meg akarta lincselni, de a csend­
őrök, akik amúgy is siettek Fuchsot 
letartóztatni, mogvédtók a nép dühe 
elől. A halottat beszállították a köz­
ség halottasházába, ahol a szabad­
kai királyi ügyészség intézkedésére 
holnap föl fogják boncolni a tör­
vényszék orvosai.

Egy elvetemült
legény rémtette.

Gyilkosság az esti harangszónál
Nits Pál bácsalmási legény, Nits 

Péternek, a község egyik loggazda 
gabb birtokosának 19 éves fia teg­
nap este kilőne órakor kinn beszél­
getett néhány lánnyal és több le­
gény társával. A társaság beszélgető 
sóbe egyszerre csak egy borízű 
hang kurjantott.

Fuchs Péter 21 éves bácsalmási 
legény, a rettegett verekedő, a 
notórius bioskázó közeledett károm-

SZÍNHÁZ.

Műsor :
Szerdán, bérletben, először! Pik­

torok vígjáték, a Vígszínház mű­
sorából.

Csütörtökön, „Mexikói leány,, 
operett bemutató.

Pénteken délután telies félhely- 
árak melleit: „Az aranyéi“ víg 
operett.

Pénteken este másodszor „Mexi ■ 
kói leány“ nagy operett.

Szombaton a színtársulat összes 
elsőrendű tagjainak felléptével 
„Hagy müyészestély“ (Cabaret) 
„Rossz kedved van papa?“ Nagy
Endre műsor thói

— Am xikoi leány bemutatója Szir- 
may Rajna kiváló operettje, mely a 
téli szezonban a Kiiv.lyszínház egyik 
s ágor operettje volt, már teljesen ké­
szen várja a csütörtöki bemutató elő­
adást. A nagy közönség körében is 
páratlan nagy érdeklődést kelt az uj 
operait már előre is, de meg is ér­
demli, mert úgy a zenéje mint a ki­
váló 1 brettója felnimül minden utób­
bi operettet. A két pr,madonna Pe 
terdy Etus és Molnár Janka verse­
nyezni fognak egymással a sikerbe,

ami ha figyelembe vesszük, hogy 
mindkettőnek igen szép és hatásos 
számaik vannak, különös érdekessé­
get kölcsönöz majd az előadásnak. A 
férfiak közül Káldornak, Kordának, 
Nagy Dezsőnek és Komlósnak van 
igen jó szerepe.

Ünnepi előadások. Pénteken, Nagy­
boldogasszony napján két előadás 
lesz, az első délután fél 4 órai kez­
dettel teljesen fél helyárakkal Zerko- 
vitz és Bóldi kiváló operettje az 
Aranyeső, este 8 órakor pedig ren­
des helyárakkal másodszor a Mexikói 
leány bérletben.

Nagy müvészestét rendez szombaton 
az összes elsőrendű színészek közre­
működésével Nádasi igazgató, aki 
nagy gondot fordít arra, hogy a leg­
jobb és leghatásosabb újdonságok ke­
rüljenek előadásra. A műsor fény­
pontja Nagy Endre egyik kabarét 
számának A ,.Rosz kedved van papá“- 
nak bemutatója lesz, Nádasynó ős 
Nagy Dezsővel a két főszerepben.

NYÍLT-TÉR.,)
Zsarolnak a Maros-fürdőn.

Ilyen cimü hangzatos cikk jelent 
meg az este a „Makói Hírlapban.“ 
Igazságérzetem nem engedi, hogy 
ezt cáfo'at nélkül hagyjam.

Nem ál az, hogy Rankl János nr 
goromba szavakkal követelte tőlem 
egy alattam leszakadt ugródeszka 
árát, sőt ellenkezőleg rendkívül ud­
varias volt velem szemben. Követelte 
ugyan a deszka megvételét, de azt 
teljesen rám bízta és egyáltalában 
nem fenyegetőzött.

Nem áll az sem, hogy feljelentést 
tettem a rendőrségen, csupán meg­
kérdeztem, hogy köteles vagyok e 
az ugródeszka árát megfizetni. Itt 
természetesen azt a választ kaptam, 
hogy nem.

Ennyi az igazság.
Kálmán Dezső.

* E rovatban közlőitekért nem vál- 
al felelősséget a szerk.

Batthyányi-utca 9. 
ujszám alatt levő 
ház, mely áll 2 

szoba, előszoba, 2 konyha, 2 istálló, 
pincze, 2 sertésól és több mellékhelyi­
ségekből, nagy kerttel és Artézi víz­
vezetékkel haszonbérbe kiadó ős 
azonnal átvehető. Úgyszintén

14 kát. hold ugarföld
a palotai ut mentén, a dáli ugarban 
kisebb parczellákban gabonatermés 
alá kiadó. Értekezni lehet Biró Sán­
dorral Megyeház-utcza 33. szám alatt.

Van szerencsém értesíteni a tisztelt vevő közönséget, 
hogy Liget-utcai telepemen gőzfavágó gépet állítottam tel
és I. osztály ti bükktüzifa 3 vagy 4 vágásos vágva és aprítva

kilogramonként 2 korona 40 
fillér árban árusítok.

Telefonon történt rendeléseket 
gyorsan és pontosan eszközlök. 

Telefonszám 49.

Tisztelettel

TELTSCH ADOLF.

Üzlet áthelyezés! fis ÉS ÉHlÉITI ÜZlBfiB
Van szerencsém értesíteni az itren az épületben, a volt Papp Zoltán-
-tisztelt vásárló közönséget, hogy a £
—; •—; főtéren levő —I I—I rendeztem be üzletemet

Az igen tisztelt vevöközönség szives pártfogasát és 
bizalmát kérve, vagyok

kiváló tisztelettel

Kovács József.
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RE6ÉNY.
íB¥ világváros rejtelmei.

(154)
29. fejezet.

Borzasztó ut.
Mellén 13. számot visel. Ennek 

mondja meg, hogy a királyi al- 
ügyész híjban van és hogy őn 
Dr. Korbay. A rendőr a Gellért­
hegy sziklabarlangjai közé veze­
ti. Ott több gazdag embert talál 
együtt. Ezek álszakállal, álhajjal, 
elegáns és finom ruhákkal, úgy­
szintén pénzzel ellátják. Segé­
lyére lesznek mindenben, de őn 
is szolgálja hűséggel a — szö­
vetséget Tekla grófkisasszonyt 
hódítsa vissza, ő nemcsak az ön 
sorsán könnyíthet, de elősegít­
heti a szövetség czéljait is. Ki­
szabadításomra gondoljanak, ve­
gyenek példát rólam, ki a szö­
vetség érdekében a legvakme­
rőbb dologra is képes vagyok. 
Eszébe ne jusson a várba visz- 
sza jönni, mert megfojtom, vagy 
megfojtatom !

A királyi aliigyész.“
— Különös levél, rebegte Kor­

bay a levelet darabokra tépve. Bá­
tor és erélyes ember irta ... A 
szövetségben gazdag emberek is 
vannak ? Vájjon kik lehetnek azok ?

Az összetépett levél apró darab 
jait a vízbe dobálta. A Vidra se­
besen kavargó habjai hátukra kap­
ták és rohantak, kavarogtak vele 
tovább.

A messze távolban, az egyik bú­
zaföld dűlő utján, két lovas zsan- 
dár alakja tűnt fel.

Korbay megdöbbent.
A zsandárok a Vidrához ipar­

kodtak.
Korbay hasra feküdt a fűben. 

Az öreg paraszt kaszáját maga 
mellé húzta és alvást színlelt.

Könyöke fölött azonban szivszo- 
rongva leste a lovaszsandárok kö­
zeledését.

A fővárosi főúri körökben külö­
nös dologról suttogtak.

Azt beszélték ugyanis halkan és 
fenntartással a mágnás kaszinó 
urai, hogy az öreg gróf Ilosvay 
Bemát tábornok agg kora daczá­
ra párbajt vívott egy ismertnevü 
országgyűlési képviselővel, állító­
lag azért, mert a képviselő figyel­
meztette az öreg urat, hogy a le­
ánya - tilosban jár.

— A becsület és az atyai köte­
lesség parancsolta azt, mondotta a 
kaszinó egy másik tábornok tagia. 
Ilyenkor nincs aggság, magam 
fegyvert fognék arra, ki leányo­
mat gyanúsítani bátorkodnék.

- Kell valaminek lenni a do­
logban, ellenveté egy öreg gróf. 
Fiaim azelőtt őrjöngtek az Ilosvay 
leányért, egy idő óta azonban 
nem is beszélnek róla.

— Ilosvay Tekla becsületes le­
ány, azt én mondom, én a császá­
ri és királyi tábornok ! bizonygatta 
a tábornok ur.

Ebben tökéletesen igaza volt ; 
de igaz volt az is, hogy Ilosvay 
gróf pisztoly párbajt vívott és a 
párbajban baloldalán, közvetlen a 
szív alatt sebet kapóit.

Eszméletlen állapotban vitték ha­
za Andrássy-uti palotájába, s a 
legelső tanárokat hívták beteg­
ágyához. (Folyt, köv)

Kiadó és eladó.
alatt levő házfele szabadkézből eladó, 
esetleg 2-3 szobás lakás azonnalra 
kiadó. A megvételhez 1000 (egy­
ezer) korona készpénz szükséges, 
a többi húsz éves olcsó kölcsön­
ként betáblázva maradhat. A ház 
bármilyen iparra alkalmas, sarok 
boltheiyiséggel, adómentes, tégla­
épület, villanyvilágítással. Bővebbet 
Palcsó Ferenc vendéglősnél.

CREOL1N
elismert legjobb fertőtlenítő szer Istállók, fekvő­
helyek, pöce- és ganójdombok fertőtlenítésére. 
ISTÁLLÓBAN a háziállatok mosdáséhoz, rovarok 
távoltartása és férgek elpusztítása oóljából. 

Valódi csak PEARSON féle. Közelebbi ismerte­
tést a creolln röplratot és Ingyen mintát az 

egyedüli raktár :
Csillag Drogéria Makó, Főtér ad.

CpTCCITCQ A közforgalomban 
E.ÍI I LOl I L-J, használt mérlegek 
és sulyok időszakos hitelesi ése alkal­
mából van szerencsém becses figyel­
mébe ajánlani a már évek óta Makón, 
Héderváry-utca 6. szám alatt fennálló

fnérleyiavitn-niijlielvffincl.
ahol elvállalok és a hitelesítés köve­
telményeinek megfelelőleg felelősség 
mellett javítok minden rendszerű mér­
legeket és azok súlyait. Teljes tisztelettel

Papp Gyula, mérleglakatos.

Ház eladás A Megye­
ház- utc za 
17. számú 

házam eladó, esetleg október hó 1-től 
haszonbérbe kiadó. Ugyanott a leg­
magasabb napi áron cefrének való 
szilvát megveszek. B. Papp Antal ven­
déglős.

Tisztelettel tudatom a n. é. gazdál­
kodó közönséggel, mi szerint Gróf- 
Vay-utcza 14. számú házam mely 
gazdálkodóknak kitünően van beren­
dezve, és ezen szám alatt 1 drb- 
szocska, 1 drb. répa vágó gép, 1 drb. 
vas borona, 1 drb. D. 10. M. N. je­
gyű kitűnő valódi Sack oko és ko­
csik más vállalat miatt szabadkéz­
ből azonnal eladók. Bővebbet a fonti 
szám alatt Erdei Sándornál.

l Kéz és lábizzadást »
w *
1 
w$$
w------------ w

azonnal megszüntet a Pára (formai í 
dehyderém) 70 fillér. 

Formaldehyd szappan fertőtlenít, í 
izzadást szüntet, 1 drb. 70 fillér. Jk 
Salicyjsavas hintőpor 30 f.llér. £ 

Kapható a DROGÉRIÁBAN, Főtér. *■

Főid haszonbérbeadás
esetleg földeladás. Anyb^;
sort fekvő, kitűnő minőségű tele- 
vény földemből 50 holdat 20 
évre 400 négyszögöles parcellákban
kertészeti, gyümölcs- vagy 

szöllö termelési célokra
előnyös feltételek mellett haszon­
bérbe adok, vagy évenkinii rész­
letfizetés mellett eladok. Diösszilágyi 
János, Hunyadi utca 4 szám alatt.

Honvéd utcza 
52. számú ház 
a királyhe­

gyes! ut közelében szabadkézből el­
adó. Bővebb felvilágosítást ad a tulaj­
donos Szőllősi Mihály a Zeitler malom­
ban.

Eladó ház.

„MAKÓI FÜGGETLEN ÚJSÁG“
KÖNYVNYOMDA! M ÜINTÉZET, LAPKIADÓ VÁLLALAT

a legszebb nyomtatványok leq-

olcsóbb beszerzési forrása!!!!
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